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12:35 - úáù / äìåãâ äçðî       (Monsey, NY)      5:47 - úáù úåøð ú÷ìãä                    
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7:18 - íú åðéáø úèéùì / ë"äö          ~~~~~      9:04 - à"øâä/òîù úàéø÷ ïîæ             
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LIVING IN YESHIVAH (20) - MONTH OF NISAN

   In most Yeshivos, the month of Nisan is known as  ïéá
íéðîæä - Between-terms vacation, and a number of very 

important halachos should be taken into consideration.

Bedikas Chometz

 Since students leave their yeshivos or seminaries 

generally within 30 days before Pesach, they have an 

obligation to perform Bedikas Chometz in their dormitory 

rooms, dining hall lockers and personal spaces. Some 

yeshivos simply sell the entire dormitory (and all chometz 

on grounds) to a gentile, thereby exempting the students 

from the necessity of a bedikah. If a student has personal 

chometz items, he can go to a Rov to have it sold, or he 

could transfer ownership to his father (with a ïéôéìç ïéð÷) 

who then includes these items in his own sale of chometz. 

The location of the chometz should be indicated on the 

äàùøä øèù - Appointing document.

Traveling Home

    Before a student leaves for vacation, he should request 

permission from his Rebbi and/or Rosh Yeshivah, and 

receive a blessing for a Good Yom Tov and safe trip, both 

going and returning. It is also a mitzvah to learn Torah 

during one's travels ("êøãá êúëìáå ... íá úøáãå") at least a 

minimal amount. This is also a merit for a safe trip.

Kibbud Av and Kiddush Hashem

    When a yeshivah or seminary student comes home, he 

or she has the opportunity, privelege and obligation to 

fulfill the mitzvah of "ìàøùé éðá êåúá éúùã÷ðå" - bringing 

about a Kiddush Hashem - glorifying the Name of Hashem. 

Therefore, as people tend to look up to Yeshivah Leit who 

represent Hashem and His Torah, they expect to see 

excellence in all-around behavior, and when this is 

forthcoming, this causes a tremendous Kiddush Hashem.

    The following is a partial list of ways this can be done:

1) Davening with a Minyan at an appropriate hour. If 

hard-working and early-rising Jews see Yeshivah Leit 

coming at late hours or not coming at all to daven, this 

will have the opposite effect of a Kiddush Hashem.

2) Proper and respectful decorum in shul.

3) Fulfilling the mitzvah of íàå áà ãåáéë by cheerfully 

carrying out a parent's request. (On occasion, friction may 

arise between a parent's requests and expectations, vs. a 

son or daughter's wishes, and a Rov should be consulted.)

4) Cheerfulness of Bnei Torah is an automatic 'ä ùåãé÷.

5) Honoring local Rabbonim and Talmidei Chachamim.

6) Visiting previous Rebbeim and teachers - thanking 

them for  providing one's childhood education.

7) Saying over many Divrei Torah at the Shabbos and 

Yom Tov meals, bringing nachas to one's parents.

8) Dressing neatly and appropriately at all times. úåöîä ìë àäã ,úáùá åâéùé øùà äáåè äðúîä äæ
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.á"äåò âåðòú ïéòî åðåöø éùåòì íéòèäì ,äæä
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R' Simcha Zissel Ziv ZT"L (Alter of Kelm) would say:

    "The Torah relates how Bnei Yisroel made a golden calf, bowed down to it and even brought it 

offerings. But later in the parsha we read that the main fault of the people was that they were  äù÷ íò'
'óøåò - 'a stiff-necked people.' They lacked the flexibility to admit that they made a mistake and this was 

their greatest fault. When someone is flexible, even if he makes many mistakes he will regret them and 

will change. But if a person is inflexible, when he makes a mistake, he will not repent nor improve."

R' Chaim Ozer Grodzenski ZT"L would say:

    "Both Baalei Batim (laymen) and Rabbonim are commanded to uphold all the provisions of the Torah. 

The difference is that Baalei Batim are considered íðç éøîåù - unpaid keepers, whereas Rabbis are  éøîåù
øëù - paid employees. So who's better than whom?"
   

A Wise Man would say:

    "When two egotists meet, it becomes an I for an I."
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   The Steipler looked at the boy. "By shouting and chasing you out, I wanted to embarrass you and thus 

render you dead. I thought this might save your lives. Unfortunately, only you were truly embarrassed 

and therefore saved. The others must have only been angry at me for the way I treated them." 
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 òéãåä ,åðééäã - "êéëøã úà àð éðòéãåä" øîàù åðéáø
 ?íéòùøìå íé÷éãöì äæä íìåòá êøãä äæë ùé äîì
 àì ,øîåìë - "éðô úà úåàøì ìëåú àì" ä"á÷ä áéùîå
 ,øçàì àìå äæ ÷éãöì íéðô àùåð éðàù äî ïéáäì ìëåú
 úåéçì äöåøù éî éë - "éçå íãàä éðàøé àì éë" ,íòèäå
 àì" äæë ùéà ,ìáää éðéð÷ éøçà óåãøì äæä íìåòá
 ,æ"äåòá åîöò úéîéù é"ò ÷øå ,éúìåãâ âéùé àìå "éðàøé

.á"äåòá áåè áøì äëæé æ"éò ÷ø

 äéúùå äìéëà ìò íéîçø ù÷áé ,åéòî êåúì åñðëéù
 ì"é àìéîîå .ù"ò åôåâ êåúì åñðëé àìù íéðãòîå äøéúé
 ,åéúåöî éøîåùìå åéáäåàì ú"éùä ìîâù áåèä åäæù
 éìáäáå óåâä éðéðòá äæä íìåòá íäì øöù äîáù
 ïåôöä íøëù ìá÷ì øúåé íéðëåî åéäé æ"éò ,úåéîùâä
 åéæ íòåðî åðäéù éãë ,àáä íìåòá àåáì ãéúòì íäì

.ä"áå÷ã àúðéëù ìù ïåéìòä
 äùî úìàù ìò õøúì ù"úé àøåáä ïååéëù åäæ ,ïëìå    

çé(áé-ì) 'åëå óâð íäá äéäé àìå ... åùôð øôë ùéà åðúðå
    The word "óâð" - "plague" is comprised of the 

same letters that spell out the word "ïôâ" - "vine." 

The difference is in the placement of the letters.

    The gemara (.ã÷ úáù) writes that the letter ì"îéâ 
symbolizes the attribute of íéãñç úåìéîâ - Deeds of 

kindness, and it's protruding leg is located closest 

to the letter ú"ìã, which is symbolic of the ìã - 

poor person, since it is the normal fashion for the 

one who performs acts of kindness to search out 

the needy and less fortunate, in order to assist him 

with charity and righteousness. So too, here, says 

the holy Ben Ish Chai, Rabbeinu Yosef Chaim 

ZT"L of Baghdad. The letter ì"îéâ in both words 

(ïôâ ,óâð) refers to the one who performs acts of 

charity for the poor; however, based on the accom-

panying letters in each word, we can understand 

the quality of the giver and his assistance.  

     In the word "ïôâ" the two letters accompanying 

the ì"îéâ are the óåôë ä"ô - the closed-up version of 

the letter Feh, and the äëåøà ï"åð - the stretched-out 

letter Nun. In the word "óâð" it's quite the opposite. 

The ì"îéâ is surrounded by a óåôë ï"åð - (smaller) 

closed letter Nun, and a êåøà ä"ô - (open) 

elongated letter Feh. The metaphorical explanation 

is this: when an individual strives to give charity 

(äðéúð) with kindness and an outstretched hand, he 

should do so with a closed mouth (äô), not 

flaunting or self-promoting his actions with undue 

respect and adulation. In so doing, his charity will 

create a source of blessing for himself and his 

family, as symbolized by the word "ïôâ" - "vine." 

   On the other hand, if he is wholely concerned 

with his honor and praise, and the act of giving is 

of lesser consideration and importance, this leaves 

him in the unenviable position of "óâð" - "plague."

 íé÷ìà áúëî áúëîäå äîä íé÷ìà äùòî úçìäå
(æè-áì) 'åâå úçìä ìò úåøç àåä

    The posuk teaches us that the Luchos were no 

ordinary creation; they were the earthly manife-

station of "íé÷ìà äùòî" - "work of the Lord." They 

were engraved in miraculous fashion by Hashem 

Himself, and the letters penetrated from one side to 

the other, to enable them to be viewed clearly from 

the front and the rear. Thus, the question begs to be 

asked: How can a miraculous creation from 

Heaven simply be broken? Were the Luchos made 

from synthetic material or even a natural formation 

that maintained the corporeal properties of physics 

as we know it, and capable of reacting to the force 

of human hands by fragmenting into bits and 

pieces? What physical object on this earth could 

have done this? Perhaps some sort of "magical" 

tool employed by Moshe Rabbeinu to destroy a 

íé÷ìà äùòî? The creative properties enabling the 

Luchos to exist were of Divine origin and simply 

throwing it to the ground should not have effected 

the destruction of a Heavenly artifact! 

   Yet, there is something that can terminate a 

Heavenly creation, exclaims R Sholom Schwadron 

ZT"L. There is a mysterious device that is capable 

of subjugating a íé÷ìà äùòî! What is it? "äàîåè" 
- "Impurity," and "àèç" - "Iniquity." A lethal 

combination of these two ingredients, will serve to 

unleash abomination and destruction on this world. 

As the Ramba"n writes when Moshe Rabbeinu 

descended the mountain: "The lettering (of the 

Luchos) flew into the air in the vicinity of the Egel, 

the place of impurity and iniquity." The stench of 

impurity around the Jewish camp released the holy 

and pure letters into the air, and the devastating sin 

of the Egel, caused the Luchos to shatter! 
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 (èé-áì) 'åâå øää úçú íúà øáùéå úçìä úà åãéî êìùéå äùî óà øçéå      

     Chazal teach us that throwing down the Luchos - Tablets, was a truly heroic act by Moshe Rabbeinu. 

Receiving the Torah, was the event for which the Jewish People had been brought out of Egypt. Still, the 

people were obviously not ready for this commitment and Moshe understood that he could not force the 

Torah upon them. Moshe took the initiative and saved the nation. What we determine to be destructive 

may actually be constructive. The following story is amazing and a bit unsettling. Nonetheless, it was 

verified and recounted by a contemporary writer, Rabbi Shlomo Ashkenazy, in Israel. 

    Three boys were studying in a yeshivah in Israel, although they seemed to be doing less studying and 

dealing with more extra-curricular activities than they should. They became involved in things that proper 

yeshivah students should not be exposed to, and even though they were having fun, after a while, their 

collective consciences began bothering them. They decided to travel to Bnei Brak and pay a visit to the 

Steipler Gaon, R' Yaakov Yisroel Kanievski ZT"L, and hopefully receive blessings from him that 

could help them to straighten out. 

     They did make it to Bnei Brak, however, when they entered the Steipler's study, they got an 

unexpected reception. The Steipler looked up at them and started screaming, "What are you doing here? 

What do you want? How dare you come? Why aren't you in yeshivah?" 

    The three boys stood there paralyzed, not knowing what to do. This reaction by the great Tzaddik was 

totally unforeseen. The Steipler became even angrier at them and screamed, "Get out! Get out!" He even 

threw something at them, in what was an unbelievable rage! Shocked at this reaction, the boys ran out in 

a state of panic. Moments later, still dazed, they ran haphazardly into the street and were hit by a passing 

car. Two of them died, and the third survived. 

    Eventually, the surviving student mustered the courage to go back to the Steipler. Not knowing what to 

expect, he hesitatingly walked into the inner sanctum with fear and trepidation. But the Steipler greeted 

him kindly and mercifully. After a moment, he said, "Young man, I'm sure you want to know what 

happened that last time you were here. You must view me as a murderer, as if I caused the death of your 

two friends. But please understand, I had no choice." 

    The Steipler continued to speak softly, "When the three of you walked in, I saw the úåîä êàìî - Angel 

of Death, walk in together with you. I realized that he came on a mission and tried to think of what I 

could do to save your lives. I remembered the words of our Sages that if someone embarrasses a person 

publicly, it is like murder, and the one who embarrasses him commits a great sin. The reason it is 

tantamount to murder is because the victim's blood drains from his face and it is as if he has been killed." 
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